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Аннотация
«Блондинка для дракона» автора Веры Вэй рассказывает о женщине по имени Света, которая попадает в другой мир. В этом мире она сталкивается с новыми опасностями и неизвестностями. События начинаются, когда Света и её сопровождающий дракон Дариш отправляются на поиски тёмного артефакта. Она должна научиться использовать тёмную магию, которая у неё есть, чтобы справиться с предстоящими испытаниями.
Света не знакома с местными обычаями и правилами, и её сопровождающий постоянно следит за ней и заботится о её безопасности. Он не позволяет ей самостоятельно заниматься многими делами, что вызывает у неё внутренний конфликт. Она хочет научиться сражаться и действовать самостоятельно, чтобы не зависеть постоянно от Дариша. Во время путешествия ей приходится осваивать новые навыки, например, стрельбу из лука и магию.
Главные события разворачиваются в путешествии через опасные горные территории, где героине приходится столкнуться с трудностями пути и изменчивой погодой. На пути к цели ей оказывают помощь правители и воины-драконы. Когда Света внезапно теряет сознание, её срочно доставляют во дворец, где её осматривают лекари и окружающие переживают за её состояние. В это время другие герои следуют за ней на драконах, чтобы оказать помощь.
Сюжет включает в себя отношения Светы с окружающими, в том числе взаимодействие с Даришем и правителями оборотней. Эти отношения формируют основу для её дальнейших действий и решений. Ей приходится выбирать между доверием и самостоятельностью, пытаясь понять окружающий мир и своё место в нём. Происходят важные разговоры о «истинных парах» и личных чувствах, что влияет на развитие её характера и положение в новом мире.
Окончание книги обращает внимание на состояние Светы во дворце, где она находится под наблюдением и нуждается в покое и лечении. Герои готовятся к новым действиям, которые могут изменить ход событий. Главная тема сосредоточена на адаптации к новым условиям, необходимости учиться и принимать трудные решения ради выживания и достижения целей.
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Пролог

— Маш, а если мы соберём мухоморы? — спросила Света, выбирая грибы. — А дети решат, что это новый тренд?
Я вспомнила, как раньше мы с сыном часто гуляли в лесу. Он рассказывал мне о своих увлечениях, делился планами и мечтами. Мы строили планы на будущее, смеялись и мечтали о том, как однажды мы отправимся в большое путешествие. Сейчас наши встречи стали реже, но воспоминания о них грели мне душу.
Света, в свою очередь, рассказывала о своем сыне. Они с ним тоже проводили много времени вместе, гуляли, ходили в походы и даже вместе занимались спортом. Света гордилась им и всегда с теплотой вспоминала их совместные вечера.
— Слушай, а ведь это идея! — вдруг сказала я, глядя на Свету с хитрой улыбкой. — Мы устроим грибной флешмоб!
— Что? — удивилась она.
— Ну да! Мы принесём домой эти грибы, сделаем из них маски и устроим костюмированную вечеринку. Представляешь, как это будет весело?
— И объясним соседям, что это наш проект по экологическому просвещению, — подхватила она, смеясь. — Грибы ведь живые существа, они поглощают углекислый газ!
Мы смеялись и обсуждали детали нашего "флешмоба". Я представляла, как мы вернёмся домой и расскажем детям о нашем приключении. Они, конечно, покрутят у виска, но потом, возможно, даже захотят поучаствовать.
Вдруг перед нами появился яркий свет, который стремительно разрастался. Мы ощутили лёгкое головокружение и тепло, словно нас окутал мягкий кокон. Когда свет рассеялся, мы оказались в незнакомом месте.
Деревья здесь светились мягким голубоватым светом, их листья мерцали, как крошечные звёзды. Они были настолько высокими, что их кроны терялись в темноте, а ветви переплетались, образуя причудливые арки и мосты. Воздух был наполнен необычным ароматом, который невозможно было описать словами.
— Что это за место? — спросила я, оглядываясь. Это было восхитительно и невероятно.
— Не знаю, — ответила она, пытаясь скрыть своё удивление. — Это место кажется... магическим.
Вокруг нас была тишина, нарушаемая лишь шелестом листьев. Мы стояли на мягкой траве, которая пружинила под ногами.
— Может, это параллельный мир? — предположила я.
— Или сон, — неуверенно добавила она.
Мы пошли дальше, рассматривая светящиеся деревья и слушая шелест листьев.

Глава 1

Мы скакали уже третий день, и у меня до сих пор не укладывается в голове, как мы оказались в другом мире. Всё началось вполне обычно: мы пошли за грибами, как делали каждый год, хохотали на весь лес, как ненормальные. Мы всегда веселимся, когда встречаемся, но другой мир? Это просто невероятно.
(Читать в первой книге Рыжая)
Мир Лария действительно очарователен и уникален. Его природа поражает воображение: густые леса, наполненные пением птиц и шелестом листвы, бескрайние просторы степей, где ветер играет с высокой травой, и величественные горы, вершины которых теряются в облаках. Лария — это мир, где каждое мгновение наполнено гармонией и красотой.
Наш мир, наполненный технологиями и бетонными джунглями, часто лишает нас возможности почувствовать настоящую свободу и единение с природой. Здесь же, в Ларии, каждый вдох наполнен свежим воздухом, насыщенным ароматами цветов и трав. Природа здесь не просто фон, а активный участник жизни: реки и озера полны рыбы, леса — дичи, а поля — урожая.
Жители Ларии ценят свою природу и живут в гармонии с ней. Они знают, как использовать её дары с умом, не нанося вреда окружающей среде. Здесь нет места загрязнению и разрушению, только забота и уважение к миру, который их окружает.
Лария — это не просто место, это философия жизни, где каждый человек чувствует себя частью чего-то большего, чем просто сам. Это мир, где каждый день приносит новые открытия и радость от общения с природой.
Светка, несмотря на свой возраст, немного наивна и романтична, поэтому я за неё переживаю. Как она будет одна в чужом мире? Мы даже не успели толком адаптироваться, как нам уже дали задания и отправили на их выполнение.
Меня отправили к драконам за тёмным артефактом, якобы у меня есть тёмная магия. Вот только я даже не представляю, что это такое. Мне приставили сопровождающего дракона по имени Дариш. Он очень симпатичный, но какой-то слишком внимательный и настойчивый. Он ни на секунду не оставляет меня, постоянно заглядывает в глаза, словно пытается прочитать мои мысли. Кажется, что он видит меня насквозь, и это вызывает у меня беспокойство.
Дариш постоянно напоминает, что я должна быть осторожной и не доверять никому, кроме него. Он говорит, что в этом мире много опасностей, и только он может меня защитить. Но я не уверена, что это правда.
Даже пытался усадить меня к себе на ларга. Ларги — это такие лошади, только с острыми зубами и светящимися глазами. Они умные и всё понимающие. Дариш утверждает, что ларги чувствуют опасность и могут защитить меня. Я умею ездить верхом, когда-то ходила в конный клуб. Правда, не на такие расстояния.
Каждый день я узнаю что-то новое о мире, но всё ещё чувствую себя потерянной и одинокой. Я не знаю, как справиться с этим заданием и выжить в этом новом мире.
Дариш пытался развлекать меня разговорами и параллельно обучал магии. С фантазией у меня всё в порядке, поэтому с потоками и магией проблем не возникло. Но его навязчивое внимание стало проблемой. Хотя, может, у них тут так принято? Мы, русские, привыкли всё делать сами. Он даже к приготовлению пищи меня не подпускает, говорит, что я могу пострадать. Как же я буду сражаться с тёмными, если он даже не даёт мне ничего делать самостоятельно?
Этот мир полон загадок и опасностей. Я не знаю, что нас ждёт впереди, но я должна быть готова ко всему. Мне нужно научиться контролировать свою тёмную магию, найти артефакт и вернуться домой. Но для этого мне нужно понять, как здесь всё устроено, и как вести себя с Даришем.
— Дариш ты должен научить меня стрелять из лука и хотя бы сражаться на кинжалах. Ты не сможешь постоянно и ежесекундно быть рядом, оберегая меня.
— Нет, ты женщина и мой удел охранять тебя и оберегать.
Вот на третий день я всё же выпросила у него научится стрелять из лука.
Мы скакали уже третий день. Я сидела на ларге, а Дариш скакал впереди. Вокруг простирался незнакомый лес, полный странных звуков и запахов. Я пыталась сосредоточиться на его словах, но мысли то и дело улетали в сторону.
— Ты должна понять, что в этом мире есть свои правила, — говорил Дариш, не поворачиваясь. — Женщина не должна сражаться. Это не её путь.
— Но я не могу просто сидеть и ждать, пока меня убьют! — возразила я, крепче сжимая поводья. — Мне нужно уметь защищаться.
Дариш усмехнулся, но ничего не ответил. Я знала, что он всё равно не поймёт. Для него я была просто слабой женщиной, нуждающейся в защите. Но я не собиралась мириться с этим.
— Ладно, — наконец сказал он, останавливаясь. — Если ты так настаиваешь, я научу тебя стрелять из лука. Но помни, это не женское дело.
Я кивнула, хотя внутри меня всё кипело от напряжения. Мы нашли поляну, окружённую высокими деревьями, чьи ветви едва шептались на ветру. Листья, казалось, шептали свои секреты, а в воздухе витал запах свежескошенной травы и влажной земли. Дариш выбрал место так, чтобы солнце не слепило глаза, и установил мишень — деревянный щит с нарисованным кругом.
Он достал лук и стрелы, которые выглядели древними, но всё ещё были крепкими. Протянув их мне, он сказал:
— Держи вот так, — его руки мягко легли на мои, показывая, как правильно удерживать лук. — И натягивай тетиву медленно, но уверенно. Не торопись, почувствуй каждый шаг.
Я повторила его движения, стараясь сосредоточиться на его словах и прикосновениях. Лук казался тяжёлым в моих руках, но Дариш продолжал терпеливо объяснять, как правильно распределять вес и держать пальцы.
— Теперь попробуй отпустить, — сказал он, слегка подбадривая. — Представь, что это просто игрушка, а не оружие.
Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох и выпустила стрелу. Она пролетела мимо мишени, вонзившись в дерево в нескольких метрах от цели. Я разочарованно вздохнула, но Дариш лишь улыбнулся.
— Не расстраивайся, — сказал он мягко. — У тебя всё получится. Главное — практика.
Он снова протянул мне лук и стрелы, и мы продолжили тренироваться. Каждый раз, когда я промахивалась, он терпеливо объяснял, что нужно улучшить, и я старалась следовать его советам. С каждым выстрелом я чувствовала, как моя уверенность растёт, а напряжение уходит.
Наконец, когда солнце начало клониться к закату, я выпустила стрелу, которая вонзилась прямо в центр мишени. Дариш радостно хлопнул в ладоши.
— Вот это уже что-то! — сказал он. — Ты молодец.
Я улыбнулась, чувствуя прилив уверенности. Может, этот мир и был полон загадок и опасностей, но я была готова к ним. Я была готова сражаться за свою жизнь и за жизнь своих друзей.
Мы продолжали тренироваться. Дариш показывал мне, как правильно держать кинжал и как наносить удары. Я старалась запомнить все его советы, но иногда он раздражал меня своими нравоучениями.
— Почему ты всегда говоришь мне, что я не должна сражаться? — не выдержала я, когда мы отправились на стоянку. — Я ведь не слабая!
Дариш посмотрел на меня с удивлением.
— Ты права, — сказал он неожиданно. — Ты не слабая. Но ты женщина, и это накладывает определённые ограничения.
— Ограничения? — переспросила я, нахмурившись. — Это что, значит, что я должна сидеть и ждать, пока меня убьют?
— Нет, — сказал Дариш, качая головой. — Это значит, что ты должна быть умной и хитрой. Ты должна использовать свои слабости, чтобы победить.
Я задумалась над его словами. Может, он и прав. Может, мне действительно нужно научиться использовать свои слабости в свою пользу. Но я всё равно не собиралась отказываться. Я хотела научиться сражаться, чтобы защитить себя.
— Хорошо, — сказала я, поднимаясь на ноги. — Я буду учиться. Но только если ты пообещаешь, что не будешь мешать мне.
Дариш усмехнулся, но кивнул.
— Хорошо, — сказал он. — Я обещаю. Но помни, что я всегда буду рядом, чтобы защитить тебя.
Я вздохнула, но ничего не сказала.

Глава 2

На следующий день солнце едва показалось из-за горизонта, когда я, полная решимости, направилась к импровизированной тренировочной площадке. Дариш уже был там, разминаясь с мечом. Он заметил меня и кивнул, но ничего не сказал. Я подошла к нему и взяла свой кинжал.
— Начнём? — спросила я, стараясь скрыть волнение.
— Конечно, — ответил он, делая шаг вперёд. — Сегодня мы будем работать над твоей техникой. Но помни, что я буду следить за каждым твоим движением.
Первые несколько минут прошли спокойно. Дариш показывал мне основные приёмы, а я старалась их повторять. Но когда он начал увеличивать темп, я поняла, что это сложнее, чем я думала. Мои мышцы быстро устали, и я начала делать ошибки.
— Что-то не так? — спросил Дариш, заметив, как я замедлилась.
— Я просто устала, — призналась я, тяжело дыша.
— Устала? — переспросил он с лёгкой усмешкой. — Это нормально. Тренировки всегда утомляют. Но ты должна научиться работать с этой усталостью.
Я нахмурилась, но промолчала.
Следующие часы мы продолжали интенсивные тренировки. Дариш не делал поблажек, требуя от меня идеального выполнения каждого приёма с кинжалом. Его взгляд был сосредоточенным и строгим, а каждое его замечание точным и чётким. Я чувствовала, как мышцы ног и рук напрягаются, отзываясь болью на каждое движение. Пот стекал по лбу, но я не сдавалась. Мои руки дрожали от усталости, но я продолжала повторять движения снова и снова, стремясь к совершенству. Каждый раз, когда я выполняла приём идеально, Дариш одобрительно кивал, но если я допускала ошибку, его лицо становилось непроницаемым, а голос холодным. Я понимала, что только упорство и дисциплина помогут мне стать лучшей..
Когда солнце было в зените, Дариш объявил перерыв. Мы сели на траву, и он протянул мне флягу с водой.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил он, наблюдая за мной.
— Лучше, но я всё ещё чувствую усталость, — ответила я, делая глоток воды.
— Это хорошо, — сказал он с улыбкой. — Значит, ты делаешь прогресс. Ты должна научиться использовать свою усталость.
Мы молча сидели несколько минут, наслаждаясь тишиной. Вдруг я почувствовала странное движение за спиной. Я резко обернулась и увидела группу существ, приближающихся к нам из леса.
— Кто это? — прошептала я, глядя на Дариша.
— Не знаю, — ответил он, вставая. — Но похоже, что нам предстоит ничего хорошего.
Существа приближались, и я поняла, что они не настроены дружелюбно. Их глаза горели злобой, а лица были искажены яростью.
— Я говорил, что буду всегда защищать тебя, — сказал Дариш, становясь между нами. — Поэтому старайся быть за моей спиной.
Я увидела, как его руки, шея и скулы покрылись чешуёй. Интересно, полностью ли он перевоплотится в дракона или это лишь броня?
Существа приближались. Я быстро огляделась, ища укрытие, но Дариш уже был готов к бою. Он сделал шаг вперёд, и чешуйчатые руки мгновенно покрылись острыми когтями.
— Кто вы? — спокойно сказал он, но в его голосе звучала угроза. — Зачем вы здесь?
Один из них, высокий мужчина с длинными чёрными волосами, шагнул вперёд. В его руке блестел меч, и он явно не собирался отвечать дружелюбием.
— Ты знаешь, кто я, — сказал он, прищурившись. — И ты знаешь, что она должна умереть.
— Кто ты? — повторил Дариш, не сводя глаз с мужчины. — Почему ты думаешь, что можешь диктовать мне, что делать?
Мужчина рассмеялся, и его смех был холодным и зловещим.
— Ты не понимаешь, с кем связался, — сказал он. — Но это не важно. Ты умрёшь здесь и сейчас.
Он поднял меч и бросился на Дариша. Тот не стал ждать атаки. Его чешуйчатые руки мгновенно покрылись острыми когтями, и он легко блокировал удар.
Я замерла, не зная, что делать. Но Дариш не дал мне времени на раздумья. Он сделал шаг вперёд, его когти вонзились в грудь мужчины, и тот с криком упал на землю.
— Следующий, — сказал Дариш, его голос был холоден и полон решимости.
Остальные замерли, глядя на предводителя. Некоторые начали отступать, но другие продолжали стоять, готовые сражаться. Их глаза наполнились страхом, но также и решимостью. Они знали, что если отступят, то никогда не смогут отомстить за своего лидера.
— Мы не сдадимся! — крикнул один из них, поднимая меч. — Ты не сможешь нас победить!
Дариш усмехнулся, его чешуйчатая фигура выглядела устрашающе.
— Может быть, — сказал он. — Но я всё равно буду защищать её.
Он сделал шаг вперёд, и они снова бросились на него. Битва началась. Я стояла позади Дариша, наблюдая за его движениями. Его когти и зубы легко рассекали плоть врагов. Я чувствовала, как моя решимость растёт.
Я вытащила кинжал и бросилась вперёд. Найдя слабое место в обороне, я нанесла удар. Мой кинжал вошёл в плечо одного из нападающих, и он закричал от боли. Я увернулась от его меча и нанесла ещё один удар.
— Ты молодец, — услышала я голос Дариша. — А теперь отойди за меня.
Я кивнула, стараясь не отвлекаться. Дариш продолжал атаковать, используя каждую возможность. Вскоре я заметила, что количество нападающих уменьшилось. Их атаки становились всё слабее, а лица — более испуганными.
— Они сдаются, — сказал Дариш. — Расспросим их, кто их нанял и для чего.
Мы собрали оружие и вернулись к тренировочной площадке. Дариш пошёл допрашивать пленников. Когда он вернулся, его руки были в крови, а я поняла, что никого в живых не осталось.
Дариш помог мне снять лёгкие доспехи, которые мне дали ещё в Ардене, и мы сели на траву, чтобы отдохнуть. Я чувствовала, как усталость покидает моё тело, но в то же время я была полна решимости.
— Ты отлично справилась сегодня, — сказал Дариш, глядя на меня. — Я горжусь тобой. Но больше никогда не высовывайся у меня из-за спины. Я учу тебя только на крайний случай, когда некому будет помочь.
Я кивнула.
— Я рада, что помогла тебе, — сказала я. — Но это только начало. Я хочу научиться сражаться ещё лучше.
— Я знаю, — ответил он, его глаза светились гордостью. — И я буду рядом, чтобы помочь. Но когда я рядом, ты не встреваешь в сражения. Твоя безопасность важнее всего.
Мы сидели в тишине, наслаждаясь моментом. Но надо собираться в дорогу.
Мы оседлали ларгов, и они устремились вперёд, оставляя за собой облако пыли. Ларги — это огромные звери, способные развивать невероятную скорость. Они были нашими верными спутниками в этом путешествии.
— Что сказали пленные? Почему они хотели убить именно меня?
— Они не знают, кто наниматель, но это простые наёмники. Всё, что удалось узнать, так это что заказ поступил из дворца. Я уже отправил сообщение Ивару, чтобы он начал расследование.
— Из дворца? Ты уверен? — переспросила я, нахмурившись.
— Да, это точно. Они не вдавались в подробности, но я уверен, что это не случайность. Кто-то во дворце хочет твоей смерти.
— Ивар разберётся, — сказала я, стараясь не показывать беспокойства. — Но что, если это кто-то из приближённых? Кто мог вас предать?
— Не знаю, — ответил Дариш, глядя на меня с сочувствием. — Но мы найдём виновного.
Я задумалась о возможных мотивах. Кто мог желать моей смерти?
— Ладно, — наконец сказала я, собравшись с мыслями. Держи меня в курсе пожалуйста.
— Конечно, — кивнул он.
Кто-то из дворца хочет меня убить. Это серьёзно.
— Дариш, ты что-то недоговариваешь, — сказала я, глядя на него. — Я же вижу, что ты что-то скрываешь.
Он вздохнул и посмотрел на меня. Его глаза были серьёзными, но в них промелькнула тень беспокойства.
— Маша, ну зачем тебе? Я мужчина и смогу защитить тебя, — ответил он.
— Дариш, — повторила я, не сводя с него взгляда. — Я не ребёнок. Я понимаю, что ты мужчина и можешь защитить меня. Но я также понимаю, что ты не всегда будешь рядом. И если ты что-то знаешь, что может помочь мне быть сильнее, я хочу это знать.
Он помолчал, словно обдумывая мои слова. Затем он посмотрел на горизонт, где виднелись очертания Дарии.
— Когда наниматель поймёт, что ничего не вышло, нам придётся столкнуться с тёмными, — наконец сказал он. — Они намного сильнее, и я не знаю, что от них ожидать. Но пока всё спокойно, и я думаю, у нас есть несколько дней.
— Тёмные? — переспросила я, чувствуя, как по спине пробежал холодок. — Кто они такие? И почему они хотят меня убить?
Дариш вздохнул и отвернулся. Он посмотрел на ларга, который шёл впереди, и его взгляд стал ещё более задумчивым.
— Тёмные — это древняя раса, о которой мало кто знает, — начал он. — Они живут в тени, скрываясь от людей. Они обладают невероятной силой и магией. Их цель — уничтожить всё живое, что стоит на их пути.
— И почему они хотят меня убить? — повторила я, чувствуя, как моё сердце начинает биться быстрее.
— Потому что ты особенная, — ответил он. — Ты обладаешь силой, которую они не могут контролировать. Они считают, что если убьют тебя, то смогут использовать эту силу в своих целях.
— Особенная? — повторила я, чувствуя, как внутри меня поднимается волна тревоги. — Но что это за сила? И откуда она у меня?
Дариш не ответил. Он просто посмотрел на меня, и в его глазах я увидела отражение своей собственной растерянности.
— Я не знаю, — наконец сказал он. — Может быть, это связано с твоей, именно темой силой. Может быть, это просто случайность. Но я знаю одно: ты должна быть осторожна. И ты должна научиться защищать себя.
Я кивнула, стараясь скрыть своё беспокойство. Но внутри меня всё кипело. Я не могла понять, почему именно меня выбрали мишенью. И я не могла понять, как мне защитить себя от тёмных.
— Значит, нам нужно найти способ остановить их, — сказала я, стараясь говорить уверенно. — Я не собираюсь просто сидеть и ждать, пока они придут за мной.
Дариш улыбнулся, но в его улыбке было что-то тревожное.
— Конечно, — сказал он. — Мы найдём способ. Но пока нам нужно сосредоточиться на том, чтобы добраться до Дарии. И на том, чтобы ты научилась использовать свою силу.
Мы продолжали ехать, молча, пока солнце не начало клониться к закату. Ларги замедлили свой бег, и мы остановились на небольшой поляне, чтобы разбить лагерь. Я помогла Даришу развести костёр и приготовить ужин. Мы сидели у огня, наслаждаясь теплом и тишиной.
— Ты знаешь, — сказала я, глядя на пламя, — я никогда не думала, что буду жить в таком мире. Мире, где есть драконы, вампиры и другие существа. И тёмные.
— Но ты живёшь, — ответил Дариш, глядя на меня. — И ты справляешься. Ты сильнее, чем думаешь.
— Спасибо, — сказала я, улыбнувшись. — Но я всё ещё не понимаю, почему ты помогаешь мне. Ты ведь мог бы просто оставить меня в лесу.
Дариш вздохнул и посмотрел на меня.
— Потому что ты нуждаешься в помощи, — сказал он. — И потому что я не могу оставить тебя одну.
— Но я не беспомощна, — возразила я. — Я могу сражаться. Я могу защитить себя.
— Конечно, — согласился он. — Но иногда помощь приходит не тогда, когда ты её ждёшь. И иногда она приходит в виде того, от кого меньше всего этого ожидаешь.
Я задумалась над его словами. Он был прав. Я действительно не знала, как бы я справилась без его помощи. Но я также знала, что не могу позволить себе быть слабой. Я должна научиться защищать себя, должна научиться использовать свою силу.
— Хорошо, — сказала я, глядя ему в глаза. — Я буду стараться. Но ты должен пообещать мне одну вещь.
— Какую? — спросил он, приподняв бровь.
— Что ты не будешь рисковать своей жизнью ради меня, — сказала я. — Ты должен пообещать, что будешь осторожен.
Дариш улыбнулся и кивнул.
— Обещаю, — сказал он. — Но если я когда-нибудь увижу, что тебе угрожает опасность, я не смогу просто стоять и смотреть.
Дариш взял мою руку в свою, и его пальцы нежно сплелись с моими. В его глазах я увидела отражение звёздного неба, которое отражалось в озере за нашими спинами. Ветер играл с нашими волосами, создавая ощущение, что мы единственные в этом мире.
— Ты не понимаешь, — тихо сказал он, глядя на меня с теплотой и нежностью. — Для меня нет большей опасности, чем видеть тебя в беде. Если я смогу защитить тебя, если смогу сделать так, чтобы ты была в безопасности, я готов рискнуть всем.
Я почувствовала, как моё сердце забилось быстрее. Его слова тронули меня до глубины души. Я не знала, как ему ответить, но в этот момент мне не нужны были слова. Я просто обняла его, прижимаясь к его груди.
— Спасибо, — прошептала я, уткнувшись ему в плечо. — За то, что ты есть. За то, что ты всегда рядом.
Дариш обнял меня в ответ, и я почувствовала, как его сердце бьётся в унисон с моим. В этот момент я поняла, что не смогу жить без него. Что бы ни случилось, я буду бороться за нас обоих.
— Мы справимся, — сказал он, целуя меня в лоб. — Вместе мы сможем преодолеть всё.
И в этот момент я поверила ему. Мы действительно сможем преодолеть всё.

Глава 3

Наши ежедневные занятия были интенсивными и выматывающими. Мышцы болели, но это только подстегивало меня двигаться дальше.
Когда мы пересекли границу Дарии, я оказалась в мире, который казался ожившей сказкой. Горы возвышались над нами, словно стражи древнего царства, их заснеженные вершины сияли в лучах утреннего солнца, а тени от облаков скользили по заснеженным склонам, создавая иллюзию движения. Воздух был свежим и прохладным, наполненным ароматами хвои и влажной земли.
Мы двигались по узкой горной дороге, вьющейся между скал и глубоких ущелий. С обеих сторон нас окружали густые леса, состоящие из величественных елей и сосен, чьи ветви тянулись к небу, словно стремясь коснуться облаков. Время от времени мы проезжали мимо кристально чистых рек, которые журчали среди камней, отражая голубое небо и создавая неповторимую мелодию природы.
Я не могла оторвать глаз от этой красоты, которая завораживала и одновременно успокаивала. Каждая деталь пейзажа была тщательно продумана, словно художник создавал шедевр. Я уже представляла столицу Дарии — Драгу, город, который, судя по всему, был не просто впечатляющим, а настоящим произведением искусства, где архитектура и природа сливались в единое целое.
Во время путешествия мы вели оживленные беседы, обсуждая широкий спектр тем. Политические интриги, философские размышления, исторические события и личные воспоминания — все это становилось предметом наших разговоров. Но однажды, когда мы остановились на вершине холма, чтобы насладиться видом, атмосфера внезапно изменилась.
Дариш, внезапно натянул поводья, заставив ларга остановиться. Его лицо стало серьезным, а взгляд — напряженным. Он быстро соскочил с седла и, схватив меня за руку, выдернул из седла, не давая времени даже испугаться. В следующее мгновение я почувствовала, как земля под ногами дрогнула от гула приближающегося отряда.
Мы обернулись и увидели приближающийся отряд всадников. Впереди, на белом ларге, ехал правитель Мариш. Его присутствие было словно удар молнии, мгновенно затмивший все остальные мысли. Я почувствовала, как сердце забилось быстрее, а ладони стали влажными.
Мариш был высоким, с гордой осанкой и пронзительным взглядом. Его черные доспехи блестели на солнце, а меч, висящий на поясе, выглядел как продолжение его руки. Вокруг него ехали его ближайшие советники и стражники, их лица были суровыми, а глаза — настороженными.
Высоко в небе парили драконы, и я была потрясена. Их крылья, словно огромные паруса, разрезали воздух, создавая мощные потоки ветра, которые играли с моими волосами. Драконы были разных цветов: от глубокого изумрудного до огненно-красного, от серебристо-серого до золотистого. Их чешуя блестела на солнце, отражая его лучи и создавая впечатление, что драконы светятся изнутри.
Один из них, с ярко-алыми крыльями и пламенной гривой, летел впереди, словно вожак стаи. Его хвост, длинный и мощный, оставлял за собой дымный след, который растворялся в небесной синеве. Другой, с темно-зелеными крыльями и сверкающими глазами, напоминал изумрудный камень, переливающийся на свету.
Я стояла на вершине холма, замерев от восхищения и удивления. Сердце билось так сильно, что казалось, готово было выпрыгнуть из груди. Я никогда не могла себе представить, что увижу драконов вживую. Эти величественные существа, которые всегда были частью легенд и сказок, теперь парили прямо передо мной.
Драконы не просто летели — они танцевали в воздухе, синхронно поднимаясь и опускаясь, кружась и переплетаясь своими телами. Их движения были грациозными и плавными, но в то же время мощными и устрашающими. Я не могла оторвать от них глаз, чувствуя, как внутри меня рождается что-то новое и прекрасное.
— Отец? Что ты здесь делаешь? Ты же должен быть в Ардене и заниматься расследованием, — удивлённо спросил Дариш, глядя на отца. И это отвлекло меня от созерцания драконов.
Мариш ответил не сразу. Его лицо было серьёзным, а в глазах читалась тревога.
— Дариш, у нас плохие новости, и, честно говоря, я боялся не успеть. Это заговор, и тёмные силы решили напасть на Драгу, чтобы выкрасть артефакт. Мы здесь, чтобы помочь вам забрать его и безопасно добраться до Ардена.
Я почувствовала, как сердце сжалось от волнения. Артефакт, о котором говорил Мариш, был не просто ценностью — это был ключ к безопасности этого мира. Мы не могли допустить, чтобы он попал в руки тёмных.

Глава 4

Когда мы подъехали к Драге столицы Дарии, я была поражена её величием и красотой. Город раскинулся на холмах, окружённый зелёными садами и парками, которые извивались среди зданий, создавая гармоничное сочетание природы и архитектуры. Высокие башни, украшенные золотыми и серебряными узорами, возносились в небо, словно стремясь дотянуться до самых звёзд. Их шпилями, увенчанными драконьими фигурами, можно было любоваться с любой точки города.
Улицы Дарии были вымощены гладким камнем, который блестел под лучами солнца, отражая свет и придавая городу особую элегантность. По этим мостовым неторопливо прогуливались горожане, одетые в яркие и изысканные наряды. Их одежда была не только красивой, но и функциональной, с элементами, которые позволяли им легко передвигаться и выполнять свои обязанности. В воздухе витал аромат свежих цветов, собранных в садах, и специй, которые использовались в кулинарии и медицине. Этот запах смешивался с лёгким запахом дождя, недавно прошедшего, и создавал неповторимую атмосферу уюта и тепла.
Вдалеке слышались мелодичные звуки музыки, доносящиеся из открытых окон таверн и ресторанов. В каждом из этих заведений можно было найти что-то особенное: от изысканных блюд, приготовленных из редких ингредиентов, до весёлых песен и танцев, которые привлекали внимание прохожих. Улицы были оживлены, но при этом сохраняли гармонию и спокойствие, словно каждый житель Дарии знал своё место и выполнял свою роль в этом огромном механизме.
На центральной площади возвышался величественный дворец, который поражал своим великолепием. Его стены были украшены драгоценными камнями, которые переливались на солнце, а резьба на фасадах рассказывала о подвигах драконов и их правлении. Вокруг дворца стояли статуи драконов, выполненные с такой точностью, что казалось, будто они могут ожить в любой момент. Эти статуи были не просто украшениями, а символами силы и мудрости, которые охраняли город и его жителей.
В центре площади находился фонтан, из которого били струи воды, освежая воздух и создавая приятную прохладу. Вода в фонтане была кристально чистой и казалась живой, словно она обладала магическими свойствами. Вокруг фонтана всегда можно было увидеть группы людей, которые отдыхали, наслаждаясь прохладой и красотой этого места.
Мы прошли через ворота дворца и оказались в самом сердце города. Здесь кипела жизнь: торговцы предлагали свои товары, ремесленники работали в своих мастерских, а молодые люди гуляли и общались. На каждом углу можно было увидеть что-то интересное: от ярких лавок с украшениями и одеждой до мастерских, где создавались уникальные изделия. В воздухе витал дух творчества и инноваций, который делал Дарию не только столицей драконов, но и центром культуры и искусства.
Я не могла оторвать глаз от всего этого великолепия. Дария действительно была столицей драконов, и каждый её уголок говорил о могуществе и богатстве этого народа. Здесь, среди зелени, камня и золота, я чувствовала себя частью чего-то великого и непостижимого.
Нас провели через массивные резные двери, украшенные драконами. Внутри дворца царила атмосфера роскоши и величия. Полы были выложены мраморными плитами с изящными узорами, изображающими драконов, взмывающих в небо. Светильники, выполненные в форме золотых драконов, мягко освещали пространство, создавая атмосферу мистики и волшебства.
Стены дворца были украшены фресками, на которых драконы сражались с мифическими существами или парили над горами и морями. В залах стояли массивные деревянные кресла с драконьими головами, а на столах лежали книги с древними легендами и сказаниями о драконах.
В центре дворца располагался огромный зал, украшенный высокими колоннами, обвитыми золотыми драконами. С потолка свисали хрустальные люстры, напоминающие драконьи крылья. В этом зале проходили важные церемонии и встречи, и сейчас он был пуст, но его величественность ощущалась даже в тишине.

Глава 5

Правитель Мариш отпустил нас отдыхать и набираться сил, пока он узнаёт последние новости и решает свои вопросы. Мы были утомлены долгим путешествием и нуждались в отдыхе.
Дариш ушёл в свои покои. А слуга проводила меня в гостевые покои, где уже было приготовлено всё необходимое для комфортного отдыха. Я поблагодарила слугу за заботу и пожелала ей хорошего дня.
— Спасибо за вашу работу, — сказала я.
— Не за что, госпожа. Отдыхайте и ни о чём не беспокойтесь. Если вам что-нибудь понадобится, просто позовите меня, — ответила слуга и удалилась.
Я осмотрелась вокруг. Гостевые покои были просторными и уютными. В комнате стояла удобная кровать, на столике у окна — фрукты и напитки. Я почувствовала, как напряжение покидает моё тело.
«Наконец-то можно расслабиться», — подумала я.
После принятия ванны я позвонила в колокольчик, и вскоре в дверях появилась та же девушка. У неё были большие карие глаза и русые волосы, аккуратно уложенные в причёску. На ней было простое, но элегантное платье, которое подчёркивало её скромность и вместе с тем — изящество.
— Как тебя зовут? — спросила я, слегка улыбнувшись.
— Лара, госпожа, — ответила она, поклонившись.
— Лара, помоги мне пожалуйста с одеждой, я хотела бы прогуляться по дворцу.
Девушка кивнула и начала доставать из шкафа наряды. Она разложила несколько платьев передо мной, чтобы я могла выбрать. Каждое из них было изысканно украшено и подходило для прогулок по дворцу. Я выбрала наряд из лёгкой ткани, который подчёркивал фигуру и придавал мне изящный вид. Лара помогла мне одеться и заколоть волосы, чтобы они не мешали во время прогулки.
Когда я была готова, Лара предложила мне небольшую сумочку для мелочей, и мы вместе вышли из комнаты. Дворец был огромным и величественным, его коридоры украшали произведения искусства и изысканные детали. Я чувствовала себя немного взволнованной, но в то же время полной любопытства. Лара шла рядом, готовая ответить на любые мои вопросы.
Мы начали с главного зала, где проходили официальные приёмы. Лара рассказывала мне о каждой детали, о том, кто из знаменитых личностей посещал дворец, и какие события здесь происходили. Я слушала её с интересом, задавая вопросы и погружаясь в атмосферу истории и величия.
Прогулка по дворцу оказалась не только познавательной, но и вдохновляющей. Я чувствовала себя словно в другом мире, где время остановилось, и я могла насладиться каждым мгновением. Лара была идеальным спутником, её присутствие придавало уверенности и спокойствия.
Мы прошли через несколько залов, каждый из которых был уникален и по-своему красив. Я заметила, как в каждом уголке дворца хранится своя история, свои тайны. Лара делилась со мной этими историями, оживляя прошлое перед моими глазами.
Наконец, мы остановились у окна в одном из залов, откуда открывался великолепный вид на сад. Лара рассказала мне о том, как раньше здесь устраивали приёмы на открытом воздухе, и я представила себе эту картину. Сад казался таким же величественным и красивым, как и сам дворец, и я почувствовала, что это место станет для меня источником вдохновения и умиротворения.
— Спасибо, Лара, — сказала я, обернувшись к ней. — Это было замечательно.
— Рада служить вам, госпожа, — улыбнулась она в ответ.
Ко мне подошёл дворецкий. Я вопросительно подняла бровь, и дворецкий продолжил:
— Госпожа Мария, вас ожидает на аудиенцию его величество Мариш Драганский. — Я удивилась и машинально поправила выбившуюся прядь волос.
Я сделала глубокий вдох и кивнула. Дворецкий развернулся и направился к выходу из зала, а я пошла за ним, стараясь сохранять спокойствие и уверенность. Мои шаги эхом отдавались в коридорах дворца, пока мы шли по запутанным переходам, ведущим к кабинету.
Когда мы приблизились к дверям, дворецкий остановился и обернулся ко мне:
— Госпожа Мария, я должен предупредить, что аудиенция будет непростой. Его величество Мариш Драганский известен своей решительностью и прямотой.
Я благодарно улыбнулась дворецкому:
— Спасибо за предупреждение, я учту.
Дворецкий кивнул и открыл передо мной двери кабинета.
Я вошла в кабинет, где на массивном деревянном кресле восседал Мариш Драганский. Его суровый взгляд сразу приковал мое внимание. Он был одет в строгий чёрный костюм, расшитый золотыми нитями, а на груди блестел герб Драганских.
Я присела в корявом реверансе, стараясь не выдать волнения.
— Ваше величество, — произнесла я, выпрямившись и глядя ему прямо в глаза.
Мариш медленно кивнул, но не сказал ни слова. Его молчание было почти осязаемым, и я почувствовала, как воздух в комнате становится тяжелее.
— Мария, — наконец заговорил он, — я хочу спросить. Что ты знаешь о истинности?
— Об истинности? — я слегка удивилась вопросу. — Ну, истинность — это соответствие чей-либо действительности, правда? То, что не вызывает сомнений и не противоречит фактам.
— А как ты определяешь, что что-то истинно? — спросил он, заинтересованно наклонив голову.
— Ну, обычно я опираюсь на факты и доказательства, — ответила я. — Если информация подтверждается из разных источников, если есть логические обоснования и подтверждения, то я склоняюсь к тому, что это истинно.
— А если информация противоречит твоим убеждениям или представлениям о мире? — не унимался он.
— Тогда я стараюсь быть открытой для новой информации и готовой пересмотреть свои взгляды, — сказала я. — Важно не бояться признавать свои ошибки и быть готовым к изменениям. Ведь истина — это не то, что остаётся неизменным, она может меняться вместе с новыми знаниями и открытиями.
— Интересно, — задумчиво произнёс он. — А как ты относишься к идее, что истинность может быть субъективной? Что для одного истинно, для другого может быть ложью?
Я на мгновение задумалась.
— Я считаю, что существуют объективные истины, которые не зависят от наших убеждений, — ответила я. — Например, законы природы или математические аксиомы. Но конечно, есть и вопросы, на которые нет однозначного ответа, и здесь уже каждый сам для себя решает, что для него истинно. Но это не значит, что таких вопросов нельзя обсуждать и искать общие основания для дискуссии.
— Это очень интересно, но я имел ввиду истинные пары, — сказал он, слегка улыбнувшись. — Ты понимаешь, о чём я?
— Истинные пары? — переспросила я, пытаясь понять, о чём он говорит. — Может быть, вы имеете в виду пары утверждений, которые одновременно истинны? Например, «Земля вращается вокруг Солнца» и «Солнце является центром Солнечной системы» — оба утверждения могут быть истинными и связаны между собой.
Ну и зачем задавать мне такие вопросы? Уж не думает же, что он и я...? Да нет, точно нет.
— Нет, я не об этом, — покачал он головой. — Я говорю об отношениях и о любви. Теперь понимаешь?
— Отношениях и любви? — повторила я, всё ещё пытаясь понять, к чему он клонит. — Вы говорите об истинных парах людей? О тех, кто идеально подходит друг другу?
Он кивнул.
— Да, именно об этом. О людях, которые чувствуют глубокую связь, несмотря на все различия. О тех, кто понимает друг друга без слов и готов пройти через любые испытания вместе. Ты веришь в такие пары?
— Конечно, я верю в любовь, — ответила я, чувствуя, как сердце начинает биться быстрее. — Но мне всегда казалось, что это что-то редкое и волшебное. Что это не просто совпадение, а нечто большее, что-то, что нужно заслужить.
— Вот именно, — сказал он, глядя мне прямо в глаза. — Истинная пара — это не просто случайность. Это результат долгих поисков, самопознания и готовности меняться ради другого человека. Это когда два создания, несмотря на все свои недостатки и ошибки, находят в друг друге то, что делает их лучше.
— И как вы это определяете? — спросила я, чувствуя, что начинаю волноваться. — Как понять, что ты встретил свою истинную пару?
Он улыбнулся.
— А ты сама? Ты когда-нибудь чувствовала это? Это чувство, когда рядом с человеком ты становишься лучше, когда твои страхи и сомнения исчезают, когда ты готова на всё ради его счастья?
Я задумалась. Были моменты, когда я чувствовала что-то подобное. Когда я была рядом с кем-то, кто делал меня сильнее и увереннее в себе. И это было совсем недавно, с Даришем. Не уж-то он намекает...
Но ведь были и другие моменты, когда всё казалось иллюзией, и я не могла быть уверена, что это настоящая любовь.
— Возможно, — тихо сказала я. — Но это сложно понять. Иногда мы принимаем желаемое за действительное.
— Так и есть, — согласился он. — Но иногда это и есть настоящая любовь. Иногда мы должны быть готовы рискнуть и довериться своим чувствам, даже если не знаем, что нас ждёт впереди.
Он замолчал, глядя на меня с лёгкой улыбкой. Я почувствовала, что между нами повисла тишина, полная смысла и недосказанности. В этот момент я поняла, что он говорит не просто о теории, а о чём-то личном. О чём-то, что он пережил сам.
— Мария, — наконец сказал он, — я думаю, что ты можешь найти свою истинную пару. Но для этого тебе нужно быть готовой к переменам. К тому, чтобы отпустить прошлое и открыть своё сердце.
Я посмотрела на него, чувствуя, как внутри меня что-то теплеет. Его слова звучали как вызов и как обещание одновременно. Я знала, что он говорит правду, и это заставляло меня задуматься о том, готова ли я к этому.
— Спасибо, — тихо сказала я. — Я подумаю над вашими словами.
— Конечно подумай. Иди отдыхай
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Лара, выделенная мне служанка, разбудила меня нежным прикосновением к плечу. Её тонкие, но сильные пальцы осторожно коснулись моей кожи, словно она знала, что я не люблю, когда меня будят слишком рано. Её движения были мягкими, почти невесомыми, но в них чувствовалась уверенность и твёрдость.
Я медленно открыла глаза, пытаясь отогнать остатки сна. Лара стояла рядом с кроватью, одетая в простое, но элегантное платье, её русые волосы были аккуратно собраны в пучок. Её лицо выражало спокойную решимость, но в глазах мелькнула тень беспокойства. Она знала, что это утро будет непростым для меня.
— Госпожа, пора вставать и собираться, — произнесла Лара мягким, но уверенным голосом. Её слова прозвучали как напоминание, но в них не было ни намёка на упрёк. Она знала, как подобрать нужные слова, чтобы я чувствовала себя спокойно и уверенно.
Я кивнула, чувствуя, как утренний холод пробирается под одеяло. Лара подошла ближе и протянула мне руку, помогая встать. Её прикосновение было тёплым и поддерживающим, словно она хотела передать мне свою уверенность. Я приняла её помощь, и мы вместе направились к окну, чтобы посмотреть на просыпающийся город.
За окном медленно поднималось солнце, окрашивая небо в нежные розовые и золотистые оттенки. Первые лучи пробивались сквозь плотные шторы, создавая игру света и тени. Вдалеке слышались звуки просыпающейся жизни: голоса людей, шум проезжающих экипажей, пение птиц. Всё это напоминало мне, что несмотря на все трудности, день только начинается, и впереди нас ждут новые возможности и испытания.
Это был один из тех редких моментов, когда я чувствовала себя отдохнувшей и полной сил. Моя служанка, улыбаясь, проводила меня в ванную комнату. Внутри было чисто и аккуратно, пахло свежим мылом и цветами.
Я включила кран, и вода, прохладная и освежающая, полилась на мои плечи. Звук льющейся воды успокаивал, а капли, стекающие по коже, смывали усталость и напряжение. Я быстро привела себя в порядок, наслаждаясь каждым мгновением. Вода мягко массировала кожу, и я чувствовала, как с каждой минутой возвращаюсь к жизни.
После умывания Лара помогла мне одеться, проявив заботу и внимание к каждой детали. Она выбрала для меня удобный костюм из мягкой ткани, которая приятно облегала тело, не стесняя движений и позволяя коже дышать. Костюм был выполнен в спокойных, но элегантных тонах, подчёркивающих мою фигуру и придающих уверенность.
Затем Лара добавила лёгкие доспехи, которые идеально подошли под мою фигуру. Эти доспехи сочетали в себе надёжную защиту и утончённый дизайн. Ламеллярные пластины были искусно выкованы и отделаны кожей, создавая впечатление, что они почти невесомы. В местах, где требовалась дополнительная защита, пластины были усилены, но не утяжеляли общую конструкцию.
Доспехи были оснащены гибкими шарнирами, позволяющими двигаться свободно и без ограничений. Лара проверила каждое крепление, убедившись, что всё идеально подогнано и не будет мешать в пути. Шлема не было, но на его месте красовался изысканный ободок с гравировкой, украшенный мелкими рубинами. Этот ободок не только защищал голову, но и выглядел стильно, добавляя образу нотку благородства.
Лара знала, что в долгом и опасном пути комфорт и стиль имеют огромное значение. Она хотела, чтобы я чувствовал себя уверенно и защищённо, но при этом выглядел достойно и элегантно. Её внимание к деталям и профессионализм стали для меня настоящим подарком.
Когда я была готова, Лара сопроводила меня до малой столовой. Мы шли по коридорам дворца, выложенным мраморными плитами, которые отражали слабый свет утреннего солнца, пробивающегося сквозь высокие окна. Стены были украшены изысканными фресками и гобеленами, изображающими сцены из истории королевства.
Коридоры были пусты, и лишь изредка нам встречались сонные слуги, спешащие по своим делам. Их шаги эхом раздавались в тишине, создавая ощущение, что дворец живёт своей особой жизнью, даже когда его обитатели ещё спят.
Воздух в коридоре был наполнен утренней свежестью, и я чувствовала, как каждый вдох наполняет меня энергией. Солнечные лучи, проникая сквозь витражи, создавали причудливые узоры на полу, добавляя волшебства в окружающую обстановку.
Лара шла впереди, её движения были плавными и уверенными, как будто она знала каждый уголок этого огромного здания. Я чувствовала её присутствие рядом, но в то же время она не мешала мне наслаждаться моментом.
Когда мы подошли к дверям малой столовой, я остановилась на мгновение, чтобы вдохнуть этот удивительный воздух и собраться с мыслями. Внутри меня росло предвкушение нового дня и новых открытий.
В столовой уже ждали меня Дариш и правитель Мариш. Они сидели за длинным столом, накрытым изысканным завтраком. Стол был украшен белоснежной скатертью с тонкими золотыми узорами, а по центру стояли блюда, источающие аппетитные ароматы. Свежеиспечённый хлеб, только что вынутый из печи, манил золотистой корочкой и нежным мякишем. Рядом с ним возвышалась гора горячих, ароматных яиц, обжаренных до золотистой корочки и украшенных зеленью. На другой стороне стола красовались тарелки с сочными фруктами: спелые яблоки, груши, виноград и персики, источающие сладкий аромат. В центре стола стояла ваза с цветами, добавляя нотку свежести и элегантности в общий вид.
Дариш, одетый в строгий костюм, его тёмные волосы были аккуратно уложены, а взгляд выражал сосредоточенность и лёгкую усталость. Правитель Мариш, напротив, выглядел более расслабленным, его одеяние из тонкой ткани переливалось на свету, а на губах играла лёгкая улыбка. Они уже приступили к еде, но оставили места для меня. Я вошла в столовую, и аромат еды мгновенно наполнил мои лёгкие, вызывая желание поскорее присоединиться к завтраку.
Я заняла своё место, ощущая, как мягкая ткань нежно касается кожи. Стол был накрыт для завтрака, и аромат свежеприготовленных блюд витал в воздухе, пробуждая аппетит. Напротив меня сидел принц Дариш. Его тёмные, глубокие глаза, казалось, светились изнутри, а тёмные волосы были аккуратно уложены.
Дариш поднял бокал с вином, и его лицо озарила искренняя улыбка, которая заставила моё сердце биться быстрее. Он выглядел так, будто был рад видеть меня, и это вызвало лёгкое волнение.
— Доброе утро, Маша, — произнёс он, слегка наклонив голову в знак уважения. Его голос был глубоким и мелодичным, с лёгкой хрипотцой, которая придавала ему особую привлекательность. — Надеюсь, ты хорошо выспалась.
Я почувствовала, как тепло разливается по телу, словно лучи утреннего солнца. Это было больше, чем просто вопрос вежливости — в его словах чувствовалась искренняя забота и интерес. Я улыбнулась в ответ, стараясь скрыть смущение.
— Да, спасибо, — ответила я, чувствуя, как голос звучит немного неуверенно. — Это было впервые за долгое время.
Правитель Мариш кивнул, приветствуя меня. Его глаза были серьёзными, но в них читалось одобрение.
— Рад видеть тебя в хорошем расположении духа, — сказал он. — Нам предстоит долгий путь, и я надеюсь, что ты готова к нему.
Я кивнула и приступила к завтраку. Еда была восхитительной, и я наслаждалась каждым кусочком. В этот момент я чувствовала, что всё будет хорошо. Мы были готовы к любым испытаниям, которые ждали нас впереди.
— Маршрут уже составлен и согласован, — сказал Дариш с уверенностью в голосе. — Надо быть осторожнее, на границе Дарии в последнее время участились случаи появления тёмных. Это не просто слухи — местные жители и патрули регулярно докладывают о странных фигурах в тёмных плащах, движущихся по ночам. Они исчезают, не оставляя следов, но их присутствие вызывает тревогу. Тёмные не нападают открыто, но их присутствие — это словно тень, преследующая каждого, кто осмелится пересечь границу. Надо быть начеку и не отклоняться от маршрута.
— Не переживайте, Мария. Я с моим отрядом будем сопровождать вас. Я знаю, что вы не привыкли к таким заданиям, но это важно. В Ардене творится нечто ужасное. Тёмные силы объединились и готовят переворот, который может изменить судьбу нашего мира. Мне нужно быть там, чтобы противостоять угрозе.
Ивар передал мне важное сообщение: Светлана ждёт вас в священном лесу. Это место, где магия особенно сильна, и где мы сможем провести ритуал. Ваша задача — забрать тёмный артефакт. Только вы, обладая тёмной магией, сможете это сделать. Артефакт — это ключ к их планам, и мы должны использовать его, чтобы остановить их.
После того как вы доставите артефакт в священный лес, Светлана и другие маги проведут ритуал. Вы создадите магический купол, который защитит лес от тёмных сил. Но времени мало. Магия быстро исчезает, и тёмные что-то задумали. Они чувствуют, что их время на исходе, и готовы на всё, чтобы ускорить свои планы.
Будьте осторожны. Наш отряд будет прикрывать вас, но вы должны действовать быстро и решительно. Только вместе мы сможем остановить тёмных и спасти наш мир.
— А далеко хранится артефакт? И как долго до него добираться? — спросила я.
— Артефакт хранится в пещере, отведённой под храм. Но туда можно попасть только по воздуху. Дариш поднимет тебя в драконьей ипостаси. Путь займёт дня три при хороших обстоятельствах, — ответил Мариш.
— А почему он не доставил сюда меня на себе? — удивилась я.
— Сын, ты ей не сказал? — спросил Мариш.
Дариш отрицательно покачал головой.
— Ладно, в дороге объяснишься, — сказал Мариш. — Пора собираться. До пещеры доберёмся на ларгах верхом. Мой личный отряд уже дожидается нас.
Я кивнула, пытаясь осмыслить всё услышанное. Мариш тем временем продолжал:
— Ты должна быть готова к трудностям пути. В горах погода может меняться быстро, и нужно быть внимательной и собранной.
Я глубоко вздохнула, стараясь успокоить нервы. Путешествие в неизвестность всегда волнительно, но я была готова.

Глава 7

Я чувствовала себя словно принцесса из сказки: со всех сторон меня окружала небывалая красота и величие момента. С одной стороны на ларге скакал принц в блестящих доспехах, его взгляд был полон восхищения и нежности. С другой стороны ехал правитель на богато украшенном ларге, его присутствие придавало торжественность нашему шествию.
За нами следовал отряд из воинов-драконов в своих мощных доспехах. Их присутствие внушало уважение и страх врагам, но в то же время они были надёжной защитой для нас.
В небе два дракона-патрульных плавно парили в воздухе, их огромные крылья разрезали небо, создавая впечатление, что мы находимся в самом центре сказочного действа. Они внимательно следили за порядком и безопасностью нашего пути.
— Дариш? — позвала я принца. — Что ты должен был мне объяснить?
Он посмотрел на меня с нежностью в глазах и ответил:
— Маша, что ты знаешь об истинности?
Я немного растерялась, но потом попыталась вспомнить, о чём мы говорили с правителем вчера.
— Об истинности? — решила проверить я свои догадки. — Ну, истинность — это соответствие чей-либо действительности, правда? То, что не вызывает сомнений и не противоречит фактам.
Принц улыбнулся и покачал головой.
— Нет, Маша, я об истинных парах. — Он взял меня за руку и слегка сжал её. — Я должен был давно тебе сказать, но не знал, как ты отреагируешь. Понимаешь, как только я увидел тебя, сразу почувствовал, что ты моя истинная.
Я удивилась и немного отстранилась.
— Что ты имеешь в виду? — спросила я, стараясь скрыть своё волнение.
— Я имею в виду, что ты — моя истинная пара, — повторил он. — Я должен был сказать тебе это раньше, но не знал, как ты отреагируешь. Я решил ничего не говорить и посмотреть, есть ли у тебя истинность, а когда понял, что нет, то решил любой ценой влюбить тебя в себя. Ведь я уже не смогу без тебя жить.
Я всё ещё не могла поверить в то, что услышала. Голова начала чесаться, и я машинально коснулась ободка, который украшал мою причёску.
— Но почему ты решил, что я не твоя истинная пара? — спросила я, пытаясь скрыть своё волнение. — Может быть, это просто какое-то недоразумение?
Дариш вздохнул и сказал:
— Я знаю, что это звучит странно, но я чувствую это. Я не могу ошибиться. Я должен был тебе сказать, но боялся, что ты не поверишь или испугаешься. Я не хочу тебя обманывать или принуждать. Я хочу, чтобы ты сама меня полюбила.
Я посмотрела на него и подумала, что, несмотря на все странности, я чувствую к нему что-то большее, чем просто симпатию. Но я всё ещё не могла до конца поверить в то, что это правда.
— Хорошо, — сказала я наконец. — Я готова выслушать тебя. Но давай сначала остановимся где-нибудь, где нам никто не помешает. Я хочу всё обдумать.
Дариш кивнул и направил своего ларга вперёд, чтобы отряд замедлил ход. Мы свернули в небольшой лесок, и принц спешился, помогая мне спуститься с ларга.
— Спасибо, — сказала я, чувствуя, как сильно бьётся моё сердце. — Я хочу понять, что это значит для нас обоих.
Дариш улыбнулся и взял меня за руку.
— Я буду ждать твоего решения, — сказал он. — Но знай, что я уже не смогу жить без тебя.
Мы шли по мягкой траве. Воздух был прохладным, и наполненным свежестью. Дариш молчал, но его взгляд говорил больше, чем слова. Я чувствовала, как внутри меня что-то меняется, как будто невидимые нити связывают нас всё крепче.
Мы остановились у старого дуба, чьи ветви, казалось, шептали нам свои древние тайны. Дариш сел на землю, прислонившись к стволу, и жестом пригласил меня сесть рядом. Я опустилась на траву, ощущая, как её прохлада успокаивает меня.
— Маша, — начал Дариш, глядя мне в глаза, — я понимаю, что это всё звучит невероятно. Но я не могу лгать тебе. Когда я впервые увидел тебя, моё сердце забилось иначе. Я чувствовал, что это больше, чем просто притяжение. Это что-то глубокое, что-то, что связывает нас на каком-то ином уровне.
Я задумалась над его словами. Вчера я говорила с правителем о истинности, но тогда это казалось просто абстрактным понятием. Теперь же я чувствовала, что это нечто большее.
— Ты говоришь, что это не просто чувство, а что-то, что ты чувствуешь на каком-то другом уровне, — сказала я, стараясь понять. — Но как это работает? Как можно быть уверенными в таких вещах?
Дариш вздохнул и посмотрел на небо, где парили два дракона-патрульных.
— Истинные пары связаны на энергетическом уровне, — объяснил он. — Когда мы встречаем свою истинную, наши ауры начинают взаимодействовать. Это создаёт особую связь, которая не поддаётся объяснению. Ты можешь не верить в это сейчас, но со временем ты почувствуешь это сама.
Я кивнула, хотя всё ещё сомневалась. Но в его словах было что-то, что заставляло меня верить ему.
— А что, если я не твоя истинная? — спросила я, глядя на него с тревогой. — Что, если это просто совпадение?
Дариш взял меня за руку и посмотрел мне в глаза.
— Если бы это было совпадением, я бы не чувствовал этого так сильно, — ответил он. — Я бы не готов был отдать за тебя свою жизнь. Но я готов. Я готов на всё, чтобы быть с тобой.
Его слова тронули меня до глубины души. Я почувствовала, как внутри меня разливается тепло.
— Хорошо, — наконец сказала я. — Я готова выслушать тебя. Я хочу понять, что это значит для нас обоих.
Дариш улыбнулся и притянул меня ближе.
— Я рад, что ты решила довериться мне, — сказал он, обнимая меня. — Теперь я могу рассказать тебе всё, что знаю об истинных парах.
В далёкие времена, когда мир был совсем ещё молод, жила богиня Лария. Она была хранительницей любви и верности, и её имя звучало как песня надежды в сердцах людей. Лария знала, что истинная любовь способна преодолеть любые преграды и защитить тех, кто её ощущает.
Однажды, когда мир находился на грани разрушения, Лария решила испытать силу истинной любви. Она создала пару, чьи души были связаны невидимыми нитями, которые могли разорвать лишь самые мощные силы хаоса. Эти двое были предназначены друг для друга, и их связь росла с каждым днём, становясь всё крепче.
Когда на землю обрушились тёмные времена, пара встала на защиту своего мира. Они знали, что их любовь способна преодолеть любые испытания, и вместе они могли справиться с любыми невзгодами. Лария наблюдала за ними с гордостью, зная, что их история станет легендой, которая будет передаваться из поколения в поколение, напоминая людям о силе истинной любви.
Когда он закончил, я посмотрела на него и улыбнулась.
— Спасибо за то, что рассказал мне, — сказала я. — Теперь я понимаю, почему ты так долго молчал.
Дариш кивнул и снова обнял меня.
— Теперь я буду рядом с тобой, — сказал он. — И мы вместе узнаем, что значит быть истинными парами.
Я прижалась к нему, чувствуя, как его тепло и уверенность помогают мне справиться с сомнениями.
Мы сидели под старым дубом, слушая шелест листьев и наблюдая за тем, как два дракона-патрульных продолжают свой путь по небу. В этот момент я почувствовала, что всё будет хорошо.
— Почему ты не можешь везти меня на себе?
— А это я объясню тебе в пещере, — Дариш загадочно улыбнулся. — А теперь нам пора заниматься на кинжалах и стрельбе из лука. Ты же так сильно настаивала, Маша, — томно прошептал он.
— Но я не понимаю, почему ты не можешь возить меня на себе, если ты дракон? — переспросила я, всё ещё немного озадаченная его ответом.
— Это связано с моими способностями и особенностями, — ответил Дариш, — но не волнуйся, в пещере я всё тебе покажу и расскажу. А сейчас давай сосредоточимся на тренировке. Твои мышцы должны быть в тонусе, мы ведь целый день не тренировались, — добавил он, направляясь к месту стоянки.
— Хорошо, — вздохнула я, — но мне всё равно интересно, почему ты не можешь меня возить. Ладно, давай начнём.
Мы подошли к площадке, где были разложены кинжалы и луки. Дариш взял в руки лук и протянул мне кинжал.
— Сегодня мы будем работать над точностью и скоростью, — сказал он. — Помни, что в бою каждая секунда на счету.
Я кивнула и сосредоточилась на том, чтобы правильно держать кинжал и наносить удары. Дариш внимательно наблюдал за мной, давая советы и подсказки.
— Ты делаешь успехи, — похвалил он меня через некоторое время. — Но есть моменты, над которыми нужно поработать.
Я улыбнулась, чувствуя, как мышцы постепенно разогреваются и напрягаются. Тренировка с Даришем была не только полезной, но и увлекательной. Я чувствовала, что становлюсь сильнее и увереннее в себе.
Так прошли три дня нашего путешествия. Мы каждый день занимались, Дариш старался чаще держать меня за руку и обнимать. Правитель Мариш, глядя на нас, только улыбался.
Пещера произвела на меня несгладимое впечатление. Стены, покрытые сталактитами и сталагмитами, создавали ощущение вечности и таинственности. Мягкий свет, пробивающийся сквозь щели, создавал причудливые тени, которые двигались в такт дыханию дракона.
Когда он первый раз обернулся, я ахнула от восхищения. Его чешуя блестела в свете, словно черное зеркало, отражающее звезды. Длинные крылья, казались почти прозрачными на свету, а глаза, горящие ярким пламенем, смотрели прямо в душу.
Затем он взмахнул крыльями, и мы поднялись в воздух. Ветер свистел в ушах, а земля стремительно удалялась. Я крепко держалась за его спину, чувствуя, как мышцы дракона напрягаются под моими руками. Сердце билось в такт его взмахам, и я чувствовала, как адреналин наполняет тело.
Внизу простирались леса, горы и реки, и я не могла оторвать глаз от этого великолепия. Мы летели над облаками, и казалось, что мы одни во всем мире. Это был момент, когда я почувствовала себя свободной и безграничной, словно сама стала частью этого удивительного мира.
В пещере нас встретил жрец в древнем одеянии, расшитом символами, которые светились мягким светом. Его глаза, скрытые под капюшоном, сверкали мудростью и знанием. Он жестом пригласил нас пройти дальше, и мы последовали за ним, ступая по каменному полу, покрытому мхом и пылью.
Чем глубже мы углублялись, тем сильнее становилось ощущение, что за нами наблюдают. Свет факелов мерцал, создавая причудливые тени, которые плясали на стенах. Наконец, жрец остановился перед массивным алтарём, вырезанным из цельного куска чёрного камня. На алтаре лежал артефакт — массивный, с причудливыми узорами, напоминающими языки пламени. Его поверхность излучала тёмную энергию, которая притягивала взгляд.
Я нерешительно подошла ближе, чувствуя, как моя тёмная сила начинает пульсировать в ответ на близость артефакта. Жрец наблюдал за мной, его лицо оставалось неподвижным, но в глазах читалось одобрение. Я протянула руку и коснулась артефакта. В тот же миг он словно ожил: его поверхность засияла ярче, и я почувствовала, как тёмная энергия перетекает в меня, а моя в него, наполняя тело силой и уверенностью.
Артефакт был тёплым и тяжёлым, как будто он был живым существом. Я почувствовала, как его мощь окутывает меня, словно плащ, и я стала частью этой силы. Это было не просто ощущение — это было знание, которое пришло ко мне внезапно, как озарение. Я поняла, что этот артефакт не просто предмет, а ключ к чему-то великому, к чему-то, что изменит всё.
С каждым мгновением я чувствовала, как моя тёмная сила становится всё сильнее, и я знала, что теперь я готова к тому, что ждёт впереди. Жрец наблюдал за мной с гордостью, и я знала, что он доволен выбором богини.
Счастливая повернулась к Даришу, чувствуя, как моё сердце наполняется теплом и трепетом. Его загадочная улыбка была словно обещание чего-то волшебного, что-то, что я ещё не могла до конца понять. В его глазах светилось нечто большее, чем просто страсть — это был огонь вечности, который я видела впервые.
— Согласна ли ты разделить со мной вечность, чтобы в следующих жизнях мы встретились вновь? — его голос был глубоким и обволакивающим, как бархатный шёпот. — После того как мы проживём наши небольшие пять тысяч лет этой жизни.
Счастливая замерла, моё дыхание сбилось, а мысли разлетелись, как листья на ветру. Пять тысяч лет — это вечность в человеческом понимании, но для вечности, о которой говорил Дариш, это было лишь мгновение. Я смотрела на него, пытаясь осознать смысл его слов, но чувствовала, что они глубже, чем я могла себе представить.
— Да, — наконец прошептала, голос дрожал от волнения и предвкушения. — Я согласна.
Он одел на меня красивый браслет, украшенный обсидианом и гербом их королевства. Камень переливался в свете свечей, словно поглощая их огонь. Жрец, высокий и стройный, с длинными седыми волосами, собранными в хвост, подвел нас к алтарю. Его глаза, казалось, светились изнутри, когда он начал напевать на древнем языке, который я едва могла разобрать.
Жрец подошел ближе и, не говоря ни слова, взял наши руки. Его пальцы были холодными, но прикосновение оказалось неожиданно сильным. Он порезал наши запястья одним движением острого ножа, и кровь начала стекать в чашу. Боль была резкой, но быстро утихла, оставив лишь легкое покалывание.
Жрец поднес наши руки к алтарю и прижал их к гладкой поверхности. В этот момент алтарь начал светиться мягким голубоватым светом, который становился все ярче и ярче. Я почувствовала, как что-то теплое и тяжелое обвило мое запястье, и, посмотрев вниз, увидела браслет, который теперь сиял, словно поглощая свет алтаря.
Когда я попыталась отодвинуть браслет, чтобы посмотреть на запястье, я почувствовала сильную боль, которая быстро прошла. Но я наконец убрала браслет, я увидела красивую татуировку, покрывающую мое запястье. Это был символ королевского рода — переплетение двух драконов.
Я подняла глаза на Дариша, который стоял рядом со мной. Его лицо было серьезным, но в глазах светилось восхищение. Он тоже смотрел на свою татуировку, которая была точно такой же, как у меня.
— Это знак нашей связи, — тихо сказал он. — Теперь мы связаны не только клятвами и обязательствами, но и вечностью.
Он подошел ко мне, нежно взял за руку и посмотрел в глаза с такой любовью, что я почувствовала, как моё сердце забилось быстрее. Мы слились в долгом и нежном поцелуе, который пробудил во мне страсть и желание. Наши руки скользили по телам друг друга, исследуя каждую линию, каждый изгиб. Мы чувствовали, как между нами возникает невидимая связь, наполняющая нас энергией и любовью.
На миг я испугалась, что мы не одни. Но как оказалось жрец уже покинул нас.
Он начал медленно раздевать меня, обнажая моё тело, и я ощутила его горячее дыхание на своей коже. Каждый его прикосновение было наполнено нежностью и заботой. Он поднял меня на руки и положил на алтарь, где мы начали наш танец любви. Его прикосновения были лёгкими и чувственными, и каждое из них вызывало во мне волны наслаждения. Мы слились воедино, и я почувствовала, как его любовь и страсть наполняют меня. Это был самый нежный и страстный танец тел, который я когда-либо испытывала.
— Теперь я могу возить тебя на себе, — сказал он, его голос был полон решимости и нежности. — Мы прошли единение, и магия истинности будет держать тебя, даже если я буду летать вверх ногами.
Он нежно помог мне одеться, его прикосновения были осторожными, но уверенными. Я почувствовала, как тепло его рук окутывает меня, словно защищая от всех невзгод.
Он наклонился ко мне и поцеловал, его губы едва коснулись моих, но это прикосновение было наполнено таким глубоким чувством, что у меня перехватило дыхание. Я почувствовала, как его сердце бьется в унисон с моим, и поняла, что теперь мы связаны не только словами, но и магией.
— Как я сильно боялся, что ты упадешь, когда поднимал тебя в эту пещеру, — продолжил он, его голос дрогнул от волнения. — Я не мог представить, что буду чувствовать себя таким беспомощным, но теперь я знаю, что могу защитить тебя от всего.
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И ведь действительно, после единения, когда я села на своего дракона, ощущения другие. Будто сама магия меня держит, захочешь — не упадёшь, и холода совсем не чувствуешь.
— Спускаемся, — сказал Дариш, указывая вниз.
А спустились мы к завершению битвы. Оказывается, пока мы забирали артефакт из пещеры и проходили обряд единения, на ожидавших нас правителя Мариша и его отряд напали тёмные.
— Ну, с драконами связываться — это они сглупили, — усмехнулась я, оглядывая поле боя.
Я лишь мельком заметила, что за деревьями прятался один тёмный в плаще, и непроизвольно запустила в него свою магию. Он даже не успел ничего понять — просто осыпался пеплом.
— Маша, я же просил не высовываться, когда я рядом, — с улыбкой произнёс, мой теперь уже муж, Дариш.
— Да это не я, честно, оно само как-то, — ответила я, пожимая плечами. — Я даже не поняла, как это произошло.
Дариш улыбнулся ещё шире и потрепал меня по голове.
— Ты у меня такая талантливая, — сказал он. — Но в следующий раз всё-таки лучше будь поосторожнее.
— Хорошо, — согласилась я. — Обещаю.
Мы с Даришем посмотрели на поле боя, где правитель Мариш и его отряд успешно отразили нападение тёмных. Победа была за нами, и мы могли наконец-то отдохнуть и отправляться в Арден
— Ну если мы теперь на крыльях, то, может, успеем залететь в одно место? — спрашивает Дариш, обнимая меня.
— А куда? — уточняю я.
— Это сюрприз, — отвечает он с загадочной улыбкой.
— Не люблю сюрпризы, — ворчу я.
— Ну этот тебе понравится точно, — уверяет Дариш.
— Думаю, день у вас в запасе есть, — говорит Мариш. — Только не задерживайтесь. Я отправляю с вами пятерых, и не спорьте.
— Понимаю, что вам сейчас необходимо уединиться после обряда, а то вы в своих романтических чувствах даже угрозы не заметите, — продолжает правитель Мариш.
— А мне надо с остальным отрядом лететь разбираться в Арден. Всё-таки переворот, — добавляет он.
— Хорошо, отец, — отвечает Дариш. — Мы прилетим сразу к священному лесу.
— Ну что, любимая, готова? — спрашивает Мариш и отходит для оборота.
Я внимательно наблюдаю за каждым его движением. Он такой грациозный и величественный в этот момент. Чёрный дракон, словно воплощение самой ночи. Его крылья расправляются, и он становится ещё более прекрасным.
— Какой же он красивый дракон, — шепчу я, — мне жизни будет мало на него смотреть и любоваться.
Мы подходим к краю, где нас ждут другие драконы. Они готовы к полёту. Я чувствую, как сердце бьётся быстрее от волнения и предвкушения.
Забираюсь на спину своему любимому дракону — мужу.
— Удачи вам, дети мои, — говорит Мариш, — возвращайтесь скорее.
Мы взмываем в небо, и я чувствую, как ветер обнимает нас. Мы летим к нашему месту, и я чувствую, что это будет особенный момент.
Чувство полёта восхищает, чувство полёта завораживает. Ветер свистит в ушах, солнце слепит глаза, и сердце замирает от восторга.
— Это невероятно, — шепчу я, не в силах оторвать взгляд от проплывающего под нами пейзажа.
Мы прилетели на красивое озеро, окружённое густым лесом. На берегу стоит небольшой двухэтажный домик из дерева. Он выглядит очень уютным и приветливым.
— Я знал, что тебе понравится, — шепчет на ухо Дариш. Его голос звучит мягко и нежно, но в то же время в нём чувствуется уверенность и сила.
— А теперь ты вся моя? — спрашивает Дариш, обнимая меня.
Его дыхание опаляет мне шею, и я чувствую, как по телу пробегает дрожь. Поворачиваюсь к нему и без промедления отвечаю на поцелуй.
Мы входим в дом, не разбирая дороги, и оказываемся в объятиях друг друга. В доме пахнет деревом и уютом. Мягкий свет проникает сквозь окна, создавая уютную атмосферу.
— Как здесь красиво, — говорю я, оглядываясь вокруг. — Спасибо тебе за этот сюрприз.
— Я хотел сделать что-то особенное для тебя, — отвечает Дариш. — Чтобы ты почувствовала себя счастливой и любимой.
Мы подходим к окну и смотрим на озеро. Солнце садится за горизонт, окрашивая небо в яркие цвета. Это мгновение кажется таким волшебным и незабываемым.
— Давай проведём этот вечер вместе, — предлагает Дариш. — Я приготовлю ужин, а ты расскажешь мне о том, что тебя вдохновляет.
— С удовольствием, — отвечаю я. — Расскажи мне сначала о том, как ты нашёл это место.
— Это было непросто, — улыбается Дариш. — Но я знал, что оно идеально подойдёт для такого момента, как этот.
— Но у меня есть идея получше, — шепчу я, и, не дожидаясь ответа, нежно касаюсь его щеки.
Дариш улыбается, и его глаза загораются. Он наклоняется ко мне, и наши губы снова встречаются в поцелуе. Дариш нежно касается моей кожи, вызывая дрожь во всём теле. Его руки скользят по моим плечам, груди, животу, и я растворяюсь в его прикосновениях. Мы продолжаем наслаждаться моментом, полностью погружаясь в объятия друг друга.
— Ты не представляешь, как долго я ждал этого момента, — шепчет он, покрывая мои губы лёгкими поцелуями.
Его слова и прикосновения пробуждают во мне бурю эмоций. Я чувствую, как внутри меня нарастает напряжение, и в то же время я ощущаю спокойствие и уверенность в его руках.
— Дариш, — шепчу я, погружаясь в его объятия.
В этот момент всё вокруг исчезает, остаётся только он и я. Мы продолжаем исследовать друг друга, наслаждаясь каждым мгновением.
— Ты невероятна, — повторяет Дариш, глядя мне в глаза. — С тобой я чувствую себя самым счастливым человеком на свете.
Его слова наполняют меня теплом и нежностью. Я закрываю глаза, отдаваясь моменту, и чувствую, как его любовь окутывает меня, делая этот вечер незабываемым.
— Ты прекрасна, — шепчет Дариш, снимая с меня платье.
Я чувствую, как его руки скользят по моей. Он нежно касается моих груди и живота, я растворяюсь в его прикосновениях.
— Сегодня будет только нежность, но только сегодня.
— К чёрту нежность, — и я опрокидываю его на диван. Забираюсь верхом и медленно опускаюсь на него.
Чувствуя каждой клеточкой его желание, его пульсацию внутри...
— Маша?
— Мм?
— А что такое «к чёрту»? — спрашивает Дариш.
— Да это выражение из моего мира. Забей.
— А? — вижу на его лице недоумение.
— В смысле, не обращай внимания, хорошо? — целую его.
— Уже светает, пора собираться. Что-то мне неспокойно.
— Хорошо, я помогу тебе одеться, не возражай, с бронёй ты сама не справишься.
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Когда мы подлетали к Ардену, у меня волосы зашевелились от нехорошего предчувствия. Столица была охвачена дымом — густым, мрачным, который стелился по земле и поднимался в небо, смешиваясь с тёмной энергией. Вдали слышались взрывы и крики, земля дрожала.
Небо над городом было чёрным, словно поглотило все цвета. Редкие лучи солнца, пробивающиеся сквозь тучи, не могли разогнать эту мрачную атмосферу. В воздухе витало напряжение, готовое вот-вот взорваться.
— Дарен, — кричу что есть сил, — там что-то страшное происходит, нам надо срочно помочь им! Посмотри, что творится!
Внизу мы видели разрушенные здания, бегущих людей, вспышки магии. Сердце сжималось от боли и гнева. Мы должны были помочь тем, кто оказался в беде.
Не знаю, Дарен меня слушает или сам принимает решения, но он направляется к воротам Ардена. Когда мы спустились, увидели ужасную картину: вампиры, эльфы и гномы, оборотни — все бились с тёмными. Город был буквально усыпан телами павших воинов. Среди разрушенных домов и горящих зданий витал запах крови и гари.
Тёмные маги использовали мощные заклинания, которые разрушали всё на своём пути. Здания рушились, словно карточные домики, и превращались в груды камней. В воздухе стоял гул от криков и звона оружия.
Женщины и дети бежали из города, многие из них были ранены. Они пытались спастись, но путь им преграждали враги. Некоторые из них падали под ударами мечей и стрел, другие продолжали бежать, оставляя за собой кровавый след.
Солнце едва пробивалось сквозь тучи, окрашивая всё в мрачные тона. Небо словно предвещало ещё большие бедствия. Вокруг царила атмосфера отчаяния и страха.
— Любимая, Маша, посмотри на меня, да посмотри же. — пытался дозваться до меня Дарен, нежно поглаживая по щеке. В его голосе слышится тревога и беспокойство.
Когда он силком развернул мою голову на себя, я не сразу смогла сосредоточиться на нём. Тело била крупная дрожь, дыхание было прерывистым, а сердце колотилось в груди, словно хотело вырваться наружу. Только позже до меня дошло, что я плачу. Крупные капли слёз стекали по щекам, оставляя мокрые следы на коже.
— Дарен, что это? — шепчу, пытаясь справиться с эмоциями. Голос дрожал, выдавая моё внутреннее состояние.
В глазах Дарена отразилась боль. Он крепче сжал меня в объятиях, словно пытаясь защитить. Его тепло и присутствие действовали успокаивающе, но я всё ещё не могла прийти в себя.
— Маша, прошу сосредоточься, мы должны идти в эпицентр битвы, а ты останешься здесь, поможешь детям и женщинам.
— Нет, — шепчу я. — Нет, — уже во весь голос. Сердце колотится в груди, в глазах — решимость и страх одновременно.
— Ты не оставишь меня, ты не пойдёшь без меня, — голос дрожит, но я не собираюсь сдаваться. Понимаю, что уже на грани истерики. — А если уйдёшь без меня, я пойду следом, одна, но за тобой.
.— Хорошо, хорошо, только успокойся. Только держись, пожалуйста, за моей спиной, умоляю. Наши воины следом пойдут. — Он смотрит на меня, его взгляд выражает беспокойство и решимость защитить. В воздухе витает напряжение, но в то же время чувствуется сплочённость нашей группы.
— Зак, Жак, не выпускайте её из виду ни на секунду. Если с ней что-то случится, сам лично головы поотрубаю, — громко и чётко приказывает он нашим воинам. Их лица становятся серьёзными, они сразу же встают у меня за спиной, готовые в любой момент отразить угрозу.
Мы медленно пробираемся среди бойни и хаоса в центр. Кругом крики, стоны, кровь, много крови. Запах крови и металла смешивается с вонью пота и страха. В воздухе витает напряжение, готовое разорваться на части.
Свет от вспышек и пожаров мерцает, отбрасывая причудливые тени на искажённые лица существ.
Некоторые лежат неподвижно, другие пытаются ползти или встать, но их силы на исходе. Среди всего этого безумия мелькают фигуры воинов, которые спешат на помощь раненым или пытаются найти укрытие.
Всё вокруг кажется нереальным, словно часть кошмарного сна. Сердце бешено колотится в груди, каждый шаг даётся с трудом. Хочется закрыть глаза и проснуться. Нужно идти вперёд, к цели, которая кажется недостижимой в этом аду.
Дарен уверенно расчищает нам дорогу, отдаёт приказы растерянным воинам, и его голос эхом разносится по улицам. Вокруг нас — хаос и суматоха, но он не теряет самообладания. Его движения решительны, а взгляд твёрд.
Я чувствую, как напряжение покидает моё тело, сменяясь яростью. Моё сердце колотится в груди, готовое вырваться наружу. Магия внутри меня бурлит и рвётся наружу, требуя выхода. Я с трудом сдерживаю её, сжимая кулаки и стискивая зубы.
Центральный храм возвышается перед нами — величественное здание с высокими башнями и резными украшениями.
В воздухе витает запах битвы, и я чувствую, как моя сила растёт. Я готова использовать свою магию, чтобы защитить себя и своих товарищей. Я знаю, что это будет нелегко, но я не боюсь. Я готова сражаться за то, что считаю правильным.
Вокруг нас — воины, которые сражаются не менее яростно. Их мечи сверкают, а доспехи блестят от пота. Они готовы отдать свою жизнь, чтобы защитить нас.
У центрального храма замечаю правителей.
Справа от храма сражается правитель гномов — Гор, который своим гномьим топором беспощадно расправляется со всеми тёмными существами, которые попадаются ему на пути.
Слева Ирлинг— Лиссан с помощью мощных крыльев пробивается сквозь полчища тёмных существ, с лёгкостью орудуя мечом. Его движения точны и быстры, он ловко уворачивается от атак и парирует удары. Крылья, развивая невероятную скорость, разрезают воздух, помогая ему маневрировать среди врагов. Но тёмных существ слишком много, и пространство вокруг него заполнено гулом и злобой. Храм, к которому он стремится, кажется недостижимой целью в этом хаосе.
Каждое движение Ирлинга Лиссана наполнено решимостью и силой. Его глаза горят ярким светом, а одежда развевается на ветру от взмахов крыльев. Он не оглядывается, не жалеет сил, сосредоточившись на своей миссии — добраться до храма.
Мариш уже практически у центральных ворот, весь в крови, но даже не запыхался. Его взгляд решителен, а движения уверенны. Вокруг него слышны звуки боя, но он продолжает идти вперёд, не обращая внимания на опасность. Его одежда разорвана, на лице видны следы напряжения, но он не сдаётся. Видно, что он опытный боец, привыкший к подобным ситуациям. Кровь на его одежде выглядит как алые полосы на фоне общей картины битвы. Он продолжает свой путь, словно ничто не может его остановить.
— Где остальные? — кричит Дариш Гору, сверкая решительным взглядом.
— Эльтариус в храме уничтожает их источник силы, — отвечает Гор, указывая топором в сторону храма. — Эти гады вместо алтаря установили свой источник, который вытягивал из священного леса силу. Он был спрятан очень хитро, и мы долго не могли его обнаружить. Сейчас трусы рвутся в храм, но мы их не пустим. Мы должны защитить священное место и не дать им завладеть силой леса. — Вокруг царит напряжённая атмосфера, слышны звуки битвы.
— Вам надо срочно в священный лес, Света одна не справится с куполом. — кричит Лиссан — она уже там.
Дариш оттягивает меня за руку.
— Летим скорей, времени мало! — торопит Дариш, его глаза широко раскрыты от волнения. Вокруг нас — суета и неразбериха, воздух наполнен шумом. Я чувствую, как сердце замирает от страха за Свету. Она всегда была такой отважной и решительной, но что она может сделать одна?
Я стараюсь взять себя в руки. «Держись, родная, я лечу», — мысленно повторяю я, готовясь к полёту. В голове проносятся образы: вот мы со Светой собираем грибы в лесу, вот она рассказывает мне о своих приключениях. Я не могу потерять её, не сейчас, когда мы так близки к своей цели, к победе.
Мы взлетаем в воздух, и я чувствую, как ветер свистит в ушах. Вокруг нас — бескрайние просторы, но я знаю, что времени мало. Мы должны успеть, должны помочь Свете. Я закрываю глаза и сосредотачиваюсь на цели. Впереди — священный лес, и мы должны преодолеть все препятствия, чтобы добраться до неё.

Глава 10

Подлетая к священному лесу, мы увидели ужасающую картину, от которой моё сердце замерло. Тёмные силы устроили бойню, не давая никому вздохнуть свободно. Они нападали стремительно и безжалостно, словно лавина, сметающая всё на своём пути.
Эта бойня была не такой масштабной, как в столице, но для меня она имела особое значение. Там, среди этого хаоса и разрушения, была моя Светочка. Её присутствие придавало мне сил, но также усиливало тревогу. Я не знала, что с ней случилось, жива ли она, но одно было ясно — я должна была добраться до неё как можно скорее.
Как только сели, Дариш сразу же влился в бой, а я искала взглядом Светку. Вижу, Ивар бьётся сразу с пятёркой противников рядом с каким-то светящимся пятном. Приглядевшись, узнала в этом пятне Свету. Она была окружена мерцающим светом, который делал её фигуру более яркой и выделяющейся на фоне происходящего сражения.
Со всех ног рванула к ней, лавируя между сражающимися фигурами. Воздух был наполнен звоном оружия и криками бойцов. Сердце билось в груди, как будто хотело вырваться наружу. Я видела, как Света ловко уклонилась от удара, контратакуя с неожиданной стороны. Её движения были плавными и точными, словно она была частью этого мерцающего света.
— Светка! — прокричала я, размахивая рукой, чтобы привлечь её внимание. Она наконец нашла меня взглядом, улыбнулась и начала заваливаться. Я заметила, как она пошатнулась, словно её кто-то толкнул сзади. Её движения стали неуверенными, и она начала медленно оседать на землю.
Успела вовремя подхватить её, наши руки переплелись, и я почувствовала, как наши силы — её светлая и моя тёмная — слились в невероятную мощь. Воздух вокруг нас задрожал, наполнился энергией, а сердца забились в унисон. Я ощутила, как по телу пробежала волна тепла и силы, готовая противостоять любой угрозе.
Маги рядом с нами громко и чётко произносили слова заклинания, их голоса сливались в единый мощный поток. Вокруг них вспыхивали искры, создавая причудливые узоры в воздухе. Свет и тени переплетались, создавая неповторимое зрелище. Я знала, что наша объединённая сила способна преодолеть любые преграды.
Мы стояли в центре, окружённые мерцающими символами и знаками. В воздухе витало напряжение, готовое вот-вот взорваться. Я чувствовала, как энергия нарастает, готовая вырваться наружу и сокрушить всё на своём пути. Но мы были готовы к этому, мы были едины в своей решимости.
Наша переплетённая сила стала выходить из нас, разрастаясь и уничтожая всех тёмных на своём пути. Когда купол достиг невероятного размера, произошёл звуковой взрыв, который волнами прошёлся по всему миру. Земля содрогнулась, и в воздухе повисло облако сверкающей энергии.
Люди и существа, оказавшиеся поблизости, ощутили мощный прилив сил и надежды. Свет озарил даже самые тёмные уголки, и тьма начала отступать. Некоторые почувствовали лёгкое головокружение от переизбытка энергии, но в целом это был момент очищения и обновления.
Купол, созданный нашей силой, стал символом единства и сопротивления тьме. Он возвышался над землёй, словно защищая всех, кто верил в добро и справедливость. И в этот момент каждый, кто был частью этого события, почувствовал себя частью чего-то большего, чем просто одинокий борец со злом.
— У нас получилось, мы сделали это. Ты слышишь, Света? — не услышав ответа, я оборачиваюсь к ней. Её лицо искажено, глаза закатываются, и она начинает падать без сознания. На её окровавленном лице нет жизни, кожа бледная и холодная. Руки безвольно опускаются, тело обмякло. Я вижу, как напряжены её черты, как судорожно она пытается сделать вдох. Вокруг царит тишина, которая кажется оглушительной.
Я бросаюсь к ней, чтобы поддержать, но она уже почти упала. На её одежде видны следы крови, и я не могу понять, откуда она взялась. Светены глаза закрыты, и я боюсь, что не смогу её разбудить. Сердце сжимается от страха и тревоги. Что произошло? Почему она потеряла сознание? Нужно срочно что-то делать.
— Света, нет! — В наступившей звенящей тишине раздается протяжный стон Ивара, наполненный отчаянием и болью. Его лицо искажено, глаза широко раскрыты, в них читается паника. Он бросается к лежащей на земле девушке, поднимает её на руки и прижимает к груди, словно пытаясь защитить от невидимой угрозы.
— Её нужно срочно доставить во дворец! — восклицает Грассан, правитель оборотней, его голос дрожит от волнения. Он выглядит решительным, но в то же время обеспокоенным, его взгляд метается по сторонам, словно ища помощи.
Мариш, мгновенно реагирует. Его глаза вспыхивают, тело начинает переливаться серебристым светом, и через мгновение перед ними стоит величественный дракон. Его чешуя переливается на закатном солнце, крылья раскинуты, готовые к взлёту.
Ивар, не теряя ни секунды, запрыгивает на спину дракона, осторожно усаживая Свету рядом с собой. Её бледное лицо выглядит безжизненным, глаза закрыты, дыхание едва заметно. Мариш взмахивает крыльями, и они стремительно поднимаются в воздух, исчезая в небе.
— Маша, взбирайся на меня, и мы полетим за ними. Остальные справятся без нас, — говорит Дариш, его голос звучит уверенно и спокойно.
В этот момент он оборачивается в чёрного дракона с блестящей чешуей, переливающейся на солнце. Его крылья расправляются, создавая мощный поток воздуха, и мы взмываем в небо. Ветер свистит в ушах, а внизу простираются зеленые поля и леса, исчезающие в голубоватой дымке. Мы летим вслед за правителями, направляясь к дворцу Ардена, который сверкает в лучах закатного солнца, словно драгоценный камень.

Глава 11

Во дворце меня не пускали к Свете в покои. Там беспрерывно находились лекари и Ивар — его, как ни старались, не смогли выгнать. Я попыталась пройти, но стражники остановили меня.
— Почему меня не пускают? — спросила я, чувствуя, как сердце сжимается от тревоги.
— Госпожа Света нуждается в покое, — ответил один из стражников. — Лекари говорят, что ей нужно отдохнуть.
Дариш не выпускал меня из объятий, пока нам не сообщили, что Свете ничего не угрожает. Её состояние стабилизировалось, и она уже пришла в себя. Тогда Дариш наконец-то отпустил меня.
— Мы должны дать ей время, — сказал он, глядя мне в глаза. — Завтра мы навестим её вместе.
Я кивнула, чувствуя, как слёзы наворачиваются на глаза. Я так волновалась за Свету, за всех нас.
— Дариш, расскажи мне, что произошло, — попросила я, садясь на край кровати. — Кто стоит за всем этим?
— Маша, всё уже закончилось, — ответил Дариш, его голос был твёрдым, но в нём всё же слышалась усталость. — Мы поймали предателя. Это был Эндариель.
— Эндариель? — переспросила я, вспоминая его. — Тот самый маг, который проверял нас на наличие магии?
— Да, — подтвердил Дариш. — Он вынашивал план по господству над всем миром. Когда появились вы, он понял, что может проиграть, и начал торопиться. Он отдал приказ уничтожить вас и выкрасть наши артефакты.
Я замерла, не веря своим ушам. Как это возможно? Эндариель, который всегда казался таким доброжелательным и мудрым, оказался предателем?
— Но как? Почему? — спросила я, мой голос дрожал.
— Он хотел использовать наши артефакты, чтобы усилить свою магию и уничтожить нас всех, весь совет, — ответил Дариш. — Однако его план провалился. Когда он понял, что ничего не вышло, он отправился в центральный храм, где установил источник, который вытягивал силу из священного леса. Он хотел напиться этой силы, чтобы разом уничтожить нас всех.
Я закрыла глаза, пытаясь осмыслить услышанное. Это было невероятно. Но почему именно Эндариель? Кто мог его подкупить или убедить?
— Мариш и Эльтариус смогли уничтожить его источник, — продолжил Дариш, его голос стал немного мягче. — Но не без последствий. Они стали на порядок магически сильнее, их ударило остаточной волной силы.
Я вздрогнула, представив, как это было. Мариш и Эльтариус — они всегда были такими сильными и уверенными. Теперь они стали ещё сильнее? Это было страшно.
— А как Мариш оказался в священном лесу, он же был в храме? — Как только они уничтожили источник, сразу же отправились к нам. Первым прилетел отец.
— А что будет с Эндариелем? — спросила я, глядя Даришу в глаза.
— Завтра его казнят, — ответил он. — Все правители из совета семи должны присутствовать на казни.
Я вздохнула, чувствуя, как внутри меня поднимается волна тревоги. Я не хотела видеть, как казнят человека, даже если он предатель. И я надеялась, что в этом нет необходимости.
— Я надеюсь, нам не придётся там присутствовать? — спросила я, надеясь на отрицательный ответ.
— Нет, нам не обязательно, — сказал Дариш, обнимая меня за плечи. — Можем остаться здесь. Да и Светлане завтра твоя поддержка будет нужна.
Я кивнула, чувствуя, как слёзы наворачиваются на глаза. Я так боялась за Свету, за всех нас. Но мы справились и я надеюсь, что больше такой страшной войны этот мир не удивит.

Эпилог

Две девушки, одна ярко рыжая, другая с волосами белыми как лунный свет, крепко держались за руки и шагали по извилистой тропинке, ведущей к древнему храму. Этот храм был известен своими чудодейственными молитвами и благословениями, и они пришли сюда с надеждой и верой.
Светловолосая девушка, с глазами, полными тревоги, остановилась и посмотрела на свою подругу.
— Как думаешь, она нам поможет? — спросила она, её голос дрожал.
Рыжеволосая девушка уверенно кивнула.
— Конечно поможет, — ответила она, её голос был твёрд. — Сам жрец сказал, что богиня всегда слышит молитвы матерей.
Они продолжили свой путь и вскоре оказались перед величественными вратами храма. Внутри было темно и прохладно, но свет свечей, горящих на алтаре, освещал путь. Они опустились на колени перед алтарём, и их сердца наполнились надеждой.
Внезапно богиня явила им видение. Перед их глазами предстали их сыновья, уже взрослые мужчины, и их внуки. Они счастливо жили, занимались своими делами, но в глубине души всегда помнили о своих матерях. Они приходили в собор, чтобы поставить свечи в память о них.
Видение длилось всего мгновение, но оно оставило глубокий след в сердцах девушек. Они поняли, что их сыновья и внуки живут счастливо, и это наполнило их сердца радостью и умиротворением.
Когда видение исчезло, они остались стоять на коленях, но теперь их лица светились улыбкой. Они знали, что их молитвы были услышаны, и это придало им сил.
— Видишь, — сказала рыжеволосая девушка, улыбаясь своей подруге. — Богиня услышала нас. Теперь всё будет хорошо.
Светловолосая кивнула, её глаза блестели от слёз радости.
— Да, — прошептала она. — Теперь всё будет хорошо.
Они вышли из храма, держась за руки, и пошли по тропинке, ведущей к их сердцам. Впереди их ждала новая жизнь, полная радости, любви и счастья. Они знали, что их сыновья и внуки всегда будут рядом, в их сердцах, и это придавало им уверенности и силы.
Так они шли, крепко держась за руки, и знали, что вместе они смогут преодолеть любые трудности. Ведь они были вместе, и это делало их сильными и непобедимыми.
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